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1. Misto konani
Mistem konani jev TJ Jachtklub Brno, Brnénska
pfehrada — Brno, Ceska republika

Venue
The venue is TJ Jachtklub Brno,
prehrada — Brno, the Czech Republic

Brnénska

2. Lodni tfidy Classes

Zavod je urcen pro lodni tfidu: The event. Is appointed for classes:
FINN FINN

3. Poradatel Organinzing authority

Reditel zavodu: Ivo Slama
Hlavni rozhod¢i: Renata Marec&kova

Director of regata:  Ivo Slama
Principal race officer: Renata Mare¢kova

4. Kategorie reklamy

VSechny plachetnice musi vyhovovat
pozadavkiim ISAF predpisu 20 — ,Reklamni
kodex".

Po plachetnicich mlize byt vyZzadovano umisténi
reklamy sponzora z&vodu po stranach trupu.

Advertising category

All boats shall meet requirements as provided in
ISAF Regulation 20 — “Advertising code”

Boats may be required to display an advertising of
the event sponsors on the side of the hull.

5. Pravidla

Zavod bude fizen podle:

- Zavodnich pravidel ISAF 2013-2016,

- Dodatk(l ZP a vSech jejich zmén
schvalenych ISAF,

- Plachetnich smérnic,

- Vypsani zavodu,

- Mezinarodnich pravidel zu¢astnénych
lodnich trid,

- Vyhladek zavodni komise a protestni
komise.

Rules

The Regatta will be governed by:

- The 2013-2016 Racing Rules of Sailing
including its Appendixes and all its changes
approved by ISAF,

- Sailing Instructions,

- Notice of Regatta,

- The International Class rules of the classes
concerned,

- Notices of the Race Committee and Protest
committee.

6. Ucdast

Zavod je otevieny pro vSechny zavodniky, ktefi
spliuji pozadavky ISAF predpisu 19 —, Kodex
opravnéni*.

Eligibility

The Regatta is open for all competitors which
comply with rules ISAF Regulation 19 — “Eligibility
Code” .

7. Piihlasky a registrace

Zavodnici se pfihlasi k zavodu vyplnénim
registraniho formulare (pfihlasky) a jeho
odevzdanim pfi registraci, zaplaceni
startovného a pfedloZzenim nasledujicich
dokladi:

- Zavodnickou licenci pro rok 2015,

s potvrzenim o Iékafské prohlidce ne

starsi jednoho roku.

- Zahrani¢ni zavodnici piedlozi doklady

podle ISAF Pfedpisu 75.1.

- Platny certifikat o proméreni lodi.

- Potvrzeni (pojistna smlouva) pojisténi
odpovédnosti za $kodu zplsobenou tretim
osobam.

Prihlaska musi byt podepsana kormidelnikem.
Podpisem se zavazuje, Ze bude dodrzovat
ustanoveni Zavodnich pravidel jachtingu a
dal$ich dokumentl, které jsou platné pro tento
zavod.

Prihlaska zavodnik( ve véku do 18 let musi byt
podepsana dospélou osobou, ktera prebira
odpovédnost za zavodnika.

Tato osoba svym podpisem téZ potvrzuje, Zze
plovatelnost lodi a zachranna/plovaci vesta,
kterou zavodnik pouziva, odpovida platnym
predpisim.

Entry and registration

Competitors will enter the Regatta by completing
the entry and registration form at registration,
paying the Entry fee and presenting the following
documents:

- Czech Sailing Association Competitors

License with medical approval no older than

one year (only for Czech competitors)

- Documents in accordance with ISAF

Regulation 75.1. (foreign competitors)

- Valid Class Certificate

- Insurance treaty or confirmation for the

damage caused to other competitors.

The skipper shall sign the entry form. Signing the
entry form agrees to be bound by Racing Rules of
Sailing and other document valid for this regatta.
The entry form of the crew of any junior competitor
(under the age of 18) shall be signed by the adult
taking responsibility for the competitor.

This person also confirms that the buoyancy of the
boat and the life jacket of the competitor is in
compliance with valid rules

This person also confirms that the buoyancy of the
boat and the life jacket of the competitor is in
compliance with valid rules




8. Startovné

Startovné je: 500,- K&

Startovné musi byt zaplaceno pfi registraci.
Startovné zahrnuje poplatky za ubytovani na
volné plose Jachtklubu Brno a ostatni.

Entry fee

Entry fee is: 550,- K&

The entry fee shall be paid at registration.

Entry fee include fees for accommodation in free area
the Jachtklub Brno.

9. Méreni

Nahodné kontrolni méreni mdze byt provedeno
na kterékoliv lodi, jejich plachtach a vystroji a

v kterékoliv dob& b&hem konani zavodu.

Measurement

Random Control Measurement may be
undertaken of any boat, sails and equipment at
any time during the regatta

10.Casovy plan zavodu

Patek 26.6.2015

8,30 -9,30 Registrace zavodnikil
11,00 Zahajeni zavodi
13,00 Start 1. Rozjizdky
18,00 Vecefe, catering,

Pitny rezim pres cely den.

Sobota 27.6.2015

11,00 Start prvni sobotni rozjizdky
17,00 Vecefe, catering, Ziva hudba
Pitny rezim pres cely den.

Nedéle 27.6.2015

10,00 Start prvni nedéini rozjizdky

13,00 Slavnostni ukoné&eni, vyhladeni vysledkl
Tombola.

V nedéli zadna rozjizdka nebude startovana po
13:00 hod.

Time schedule

Friday 26.6.2015

8,30 —9,30 Completior registration
11,00 Open ceremony

13,00 Start of the 1% race
18,00 Dinner, catering

Saturday 27.6.2015
11,00 Start of the 1™ race
17,00 Dinner, catering

Nedéle 27.6.2015
10,00  Start of the 1% race
13,00 Closing Ceremony, Prize Giving

On Sunday, no races will be started after 1:00 PM.

11.Plachetni smérnice
Plachetni smérnice k dispozici zavodniktim pfi
registraci. Pocet rozjizdék — 7

Sailing instructions
The Sailing Instructions will be available at
registration. Number of races — 7

12.Zavodni plocha
Zavod se uskute¢ni na plose Brnénské prehrady.

Sailing area
The regatta will be held on the Brnénska pfehrada.

13.Bodovaci systém
Bude uzit nizkobodovy systém, pravidlo A2.

Scoring systém
Low point scoring system, rule A2, will apply.

14.Protestni komise
Protestni komise bude plisobit ve vyhrazené
mistnosti klubu burka &.1..

Protest committe
The protest committee will operate at the
dedicated room of club.

15.Ceny a kategorie

Ceny budou udéleny za:
1. - 3. Misto veteran nad 40 let
1. —3. Misto veteran nad 50 let
1. —3. Misto veteran nad 60 let
1. — 3. Misto veteran nad 70 let
Nejstarsi veteran
Veteranka
Nejstarsi lod'

Tombola pro vsechny zavodniky.

16 Televize a média

Poradatel si vyhrazuje pravo pouzivat video
nebo audio zaznam pofizeny v pribéhu zavodu
bez jakékoli nahrady.

Prizes and categories

Prizes will be awarded for:
1.- 3. Place veteran above 40 years
1.- 3. Place veteran above 50 years
1. - 3. Place veteran above 60 years
1. - 3. Place veteran above 70 years
Very old veteran
Veteran woman
Very old boat

Television and media

The organizing authority shall have the right to use
any images and sound recorded during the event
free of charge.

17 Odpovédnost a pojisténi
Zavodnici se zUcastnuji zavodu na vlastni

Liability and insurance
Competitors will participate in the Regatta entirely




nebezpedi a pIné odpovida za $kody zplsobené
na majetku a zdravi dal$ich osob. CSJ uklada
povinnost véem lodim nebo kapitantim lodi na
véech zavodech organizovanych pod CSJ
(Koef. K1 a vy$si) mit uzaviené pojisténi
odpovédnosti za Skody s pojistnou udalosti ve
vysi stanovené VV CSJ (k 1.4.2010 minimalné
9.000.000,- K¢&). Poradatel nepfijme zadnou
zodpovédnost za osobni $kodu, zranéni nebo
smrt ve spojeni se zavodem a to béhem regaty
a po regaté. Poradatel se ziika jakékoliv
zodpovednosti.

at their own risk and expenses and is fully
responsible for any damage or any hurt
considering

the property or health of other participants. Czech
Sailing Association tools the duty to all boats or
their capitans participating in all regattas, to have
valid insurance considering responsibility of due
damages with the insurable value at min. 9000000
Czech crowns. The Organizing Authority will not
accept any liability for personal damage, injury or
death, sustained in conjunction with, prior to,
during

or after the Regatta. The Organizing Authority
disclaims any and all such liability.

18 Doprovodné cluny
Nepovoleno.

Motorboats
None

19 Ubytovani
Ubytovani je mozné ve vlastnich stanech, nebo
karavanech v arealu klubu zdarma.

Accommodation
Accommodation is available at the club.




